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Safety-related information en
1 Safety-related information
 Before using this product, carefully read the Instructions for Use.
 Strictly follow the Instructions for Use. The user must fully 

understand and strictly observe the instructions. Use the product 
only for the purposes specified in the Intended use section of this 
document.

 Do not dispose of the Instructions for Use. Ensure that they are 
retained and appropriately used by the product user.

 Comply with all local and national rules and regulations associated 
with this product.

 Only trained and competent personnel are permitted to inspect, 
repair and service the product (contact DrägerService or dealer).

 Do not use a faulty or incomplete product. Do not modify the product.
 Notify Dräger in the event of any component fault or failure.

2 Conventions in this document
2.1 Meaning of the warning symbols
The following warning symbols are used in this document to identify 
and highlight the relevant warning texts that require increased care 
and attention on the part of the user. The meanings of the warning 
symbols are defined as follows:

WARNING
Indication of a potential hazard situation. If not avoided, the result 
could be death or serious injury.
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Descriptionen
2.2 Typographical conventions

This symbol indicates information that may make the use of this 
product easier.

3 Description
3.1 Product overview (see page 2)
1 Alcohol meter
2 LED ring
3 Button
4 Grip zone on mouthpiece
5 Mouthpiece
6 Safety cap
7 Mouthpiece receptacle
8 Display
9 USB connection (not for charging the device, for servicing only)
10 Loudspeaker

3.2 Intended use
The Dräger Alcotest® 38201) alcohol meter is used to measure the 
alcohol concentration in human breath. The measurement is used to 
calculate the alcohol intoxication level of persons. It is not permitted for 
therapeutic measures to be initiated on the basis of the measurement.

1) Alcotest is a registered trademark of Dräger.
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Use en
4 Use

WARNING
Small parts of the instrument may become detached and be swallowed.
► The instrument is not intended for children under 3 years.

4.1 Prerequisites for use
The instrument is factory-calibrated when delivered. If the calibration 
date is longer ago than 12 months, the instrument should be calibrated, 
e.g. by DrägerService. Optional: if the calibration date has been 
exceeded, an error message is displayed after the startup screen.
After the last alcohol intake, wait approx. 15 minutes before a 
measurement is carried out. Alcohol residues that are still in the mouth 
may cause incorrect measuring values. This may also occur due to by 
aromatic drinks (e.g. fruit juices), alcoholic mouth sprays, medicines 
and drops, as well as by burping and vomiting. Rinsing the mouth with 
water or non-alcoholic drinks does not replace the wait time!
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Useen
4.2 Carrying out a breath sample

A new mouthpiece must be inserted for each test subject. 

Do not allow any high alcohol concentrations on the sensor, e.g. 
by rinsing the mouth with a high proof alcohol shortly before the 
measurement, as this will shorten the service life of the sensor.

1. Insert a new mouthpiece (order no. 83 25 250) in the mouthpiece 
receptacle (see page 2). 

2. Keep the button pressed for approx. 1 second until the startup 
screen is displayed.

3. READY is displayed after approx. 4 seconds. The instrument is 
ready to use.

4. Blow evenly and without interruptions into the mouthpiece. 
Do not cover the outlet opening on the mouthpiece with your hand. 
A continuous tone is sounded.
The test result is displayed after 3 to 25 seconds (depending on 
the instrument temperature and the measured concentration).

Carry out another measurement
 To prepare a new measurement, press the button briefly.  

During the recovery time of the sensor (see "Technical data" on 
page 10) is READY displayed.
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Use en
4.3 Switching off the instrument
 Keep button pressed. The instrument will switch off after approx. 

3 seconds.

The instrument will switch off automatically approx. 120 s after the 
last use.

Switching off the instrument does not reduce the waiting period 
until it is ready to take a measurement!

4.4 Removing the mouthpiece
1. Pull the mouthpiece upwards out of the mouthpiece receptacle.
2. Dispose of the mouthpiece in accordance with local regulations.

4.5 Settings
To display the menu:
1. Briefly press the button. The menu display is displayed.  

If the button is not pressed for 3 seconds, return to measurement 
readiness.

2. Press the button again briefly (within 3 seconds). The menu is 
displayed.

The menu is exited automatically after 30 seconds with the button not 
being pressed.

The following settings can be made in the menu:
 Measurements
 Next service
 Date & time
 Contrast
 Loudspeaker
 Language
 Software version
7



Troubleshootingen
To navigate within the menu:
 Briefly press the button. 

When the last entry is reached, the next button press will go back 
up to the top.

To confirm in the selected function / input:
 Press and hold the button.
To exit the menu:
 In the submenus, select the Back menu option.
 In the main menu, select the Measuring menu option.
To change values:
1. Tap the button until you reach the required setting.
2. Press the button to confirm the setting.

5 Troubleshooting
An error message is displayed in the event of instrument faults. The 
number that appears below the message is used for service functions. 
If the fault remains after switching on and off several times, contact 
DrägerService or your dealer.

Fault / message Cause Remedy

Instrument cannot 
be switched on.

Battery drained. Contact DrägerService 
or dealer.

Volume too low / 
sample invalid.

Test subject is blowing 
intermittently or not 
hard enough.

Blow more strongly and 
without interruptions 
into the mouthpiece.

Instrument outside 
temperature range

Instrument too hot or 
too cold.

Allow the instrument to 
cool down or become 
warmer.
8
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6 Maintenance
Have the instrument calibrated as signs of drift increase the 
measurement uncertainty over time. Calibration and maintenance 
should only be carried out by authorised persons, e.g. DrägerService.
Cleaning
Do not immerse in fluids and avoid contact of fluids with the connections. 
Do not use any cleaning agents containing alcohol, solvents or 
substances containing limonene. Wipe down the instrument with a 
disposable cloth.

↑ ↑ ↑
(Measuring range 
exceeded)

Measuring range 
exceeded. Alcohol 
residues that are still in 
the mouth may cause 
incorrect measuring 
values.

There must be an 
interval of at least 
15 minutes after alcohol 
has been taken into the 
mouth (see page 6).  
To repeat, press the 
button.

Volume too small Breath sample volume 
too small.

Repeat breath sample.

Volume too great Measuring range 
exceeded.

Repeat breath sample.

Sample interruption Irregular outward 
breath, abrupt end or 
intake

Repeat breath sample.

Fault number Instrument fault Switch the instrument 
off and on again. If the 
fault remains, contact 
DrägerService or your 
dealer.

Fault / message Cause Remedy
9
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7 Disposal

8 Technical data

This product must not be disposed of as household waste. 
This is indicated by the adjacent icon. You can return this 
product to Dräger free of charge. For information please 
contact the national marketing organisations and Dräger.

Measuring principle Electrochemical sensor

Measuring range

Breath alcohol concentration 0.00 to 2.50 mg/l
(Ethanol mass per breath volume at 
34 °C and 1013 hPa.)

Blood alcohol concentration 0.00 to 5.00 ‰
(Ethanol mass per blood volume or 
mass at 20 °C and 1013 hPa.)

For the above data, a conversion factor of 2100 is used for breath 
and blood alcohol concentration data (factory setting, country-specific 
conversion factors can be configured).

Measurement modules

mg/l, μg/100 ml, μg%, μg/l, g/210 l, g/l ‰, %, mg/100 ml, mg%, mg/ml 
(country-specific configuration)
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Technical data en
Ambient conditions

During operation –5 to +50 °C
10 to 100 % rel. hum.
(non-condensing)
600 to 1300 hPa

During storage –20 to +70 °C

Sampling

Respiratory volume >1.2 litres (preset)

Breath flow >10 l/min (default)

Duration of breath >2 s (default)

Measurement accuracy

Standard deviation of the repeatability with ethyl alcohol standard

up to 0.50 mg/l
≥0.50 mg/l
up to 1.00 ‰
≥ 1.00 ‰

0.008 mg/l
1.7 % of the measured value
0.017 ‰ or
1.7 % of the measured value
whichever value is higher

Sensitivity drift Typically 0.4 % of the measured 
value per month

Wait time for measurement readiness following a previous 
measurement with:

0.25 mg/litre 20 s
0.50 mg/litre 40 s
1.00 mg/litre 80 s
>1.50 mg/litre 120 s

0.50 ‰ 20 s
1.00 ‰ 40 s
2.00 ‰ 80 s
>3.00 ‰ 120 s
11



Technical dataen
Calibration every 12 months

Dimensions 50 mm x 133 mm x 29 mm 
(W x H x D)

Weight approx. 130 g

Power supply 1 x 3 V CR123A

The battery is designed for the service life of the instrument with 
average use.

Protection class IP 52

Configuration possible, see name plate
12
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1 dfg

 تحذیر

 المعلومات المتعلقة بالسلامة 1
 قبل الاستخدام یجب قراءة دلیل الاستخدام بعنایة. �
یجب الالتزام بإرشادات الاستخدام بمنتھى الدقة. ویجب على المستخدِم استیعاب التعلیمات  �

 تمامًا. ولا یجوز استخدام المنتَج إلا بما یوافق الغرض من الاستخدام.بالكامل والانصیاع لھا 
لا تتخلص من إرشادات الاستخدام. فمسئولیة الحفاظ على المنتَج واستخدامھ بالشكل  �

 المناسب تقع على المستخدِم.
 یجب اتباع التوجیھات المحلیة والإقلیمیة التي تتوافق مع ھذا المنتَج. �
لاح أو صیانة المنتَج إلا من قبِل موظفین مدربین ومتخصصین لا یُسمح بفحص أو إص �

 أو التاجر). Dräger(اتصل بخدمة 
 لا تستخدم منتجات معیبة أو غیر كاملة. ولا تقم بإجراء أي تعدیلات على المنتَج. �
 في حالة حدوث أخطاء أو أعطال بالمنتَج أو بأجزائھ. Drägerقم بإبلاغ  �

 الاصطلاحات في ھذا المستند 2

 معنى علامات التحذیر 2-1

یتم استخدام علامات التحذیر التالیة في ھذا الدلیل لتوصیف النصوص التحذیریة المرتبطة بھا 
وللتأكید على أنھا تتطلب اھتمامًا زائدًا من المستخدِم. یتم تعریف معاني علامات التحذیر على النحو 

 التالي:

 
 یتم تجنبھا، فقد تؤدي إلى الوفاة أو إلى وقوع إصابات جسیمة. تشیر إلى حالة خطرة محتملة. إذا لم
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 الاصطلاحات الطوبوغرافیة 2-2
 

 یمیز ھذا الرمز المعلومات، التي تُسھل استخدام ھذا المنتج.     
 

 
 التوصیف 3
 )2نظرة عامة على المنتَج (انظر صفحة  3-1
 جھاز قیاس الكحول 1
 حلقة الدایود 2
 زر 3
 نطاق المسك بالقطعة الفمویة 4
 القطعة الفمویة 5
 غطاء الحمایة 6
 مأخذ القطعة الفمویة 7
 شاشة العرض 8
 (لیست مخصصة لشحن الجھاز، فقط لأغراض الخدمة) USBوصلة  9

 السماعات 10

 غرض الاستخدام 3-2

لقیاس نسبة تركیز الكحول في نفس) Dräger Alcotest® 38201یُستخدم جھاز قیاس الكحول 
ستخدم القیاس لبیان مدى تعرض الأشخاص للكحول. لا یجوز اتخاذ إجراءات علاجیةالأشخاص. یُ 

 على أساس القیاس.

 
 

1   (Alcotest  ھي علامة تجاریة مسجلة لشركةDräger. 
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 الاستخدام 4
 

 تحذیر        
 قد تنفك الأجزاء الصغیرة بالجھاز ویتم ابتلاعھا.

 سنوات. 3الجھاز غیر مخصص للأطفال الذین تقل أعمارھم عن   ◄
 

 اشتراطات الاستخدام 4-1

یتم تسلیم الجھاز من المصنع مع إجراء المعایرة. إذا كان تاریخ المعایرة قد مضى علیھ أكثر من 
. اختیاري: في حالة Drägerأشھر، فإنھ یجب إجراء معایرة للجھاز، مثلا من خلال خدمة  12

 تجاوز تاریخ المعایرة، یظھر بلاغ خطأ بعد شاشة البدء.

دقیقة قبل إجراء القیاس. فبقایا الكحول في الفم قد تؤدي  15بعد آخر تعاطي للكحول انتظر لمدة 
إلى بیان قیاسات خاطئة. كذلك مع الروائح ذات النكھات (مثل عصیر الفواكھ)، وإسبریھات الفم 

كذلك القطرات وبعد التجشئ والقيء قد تكون ھناك قیاسات الكحولیة، والمشروبات الطبیة و
 خاطئة.

 غسل الفم بالماء أو بمشروب غیر كحولي یحل محل فترة الانتظار!
15



dfgde    ar إجراء عینة النفس 

 
ar
 استخدم قطعة فمویة جدیدة مع كل شخص یخضع للاختبار.     

 إجراء عینة النفس 4-2

 

لا تعرض المستشعر لتركیزات كحول عالیة، مثلاً من خلال غسل الفم بمشروبات كحولیة      
 عالیة التركیز قبیل القیاس. فمن خلال ذلك یقل العمر الافتراضي للمستشعر.

 

 ) في مأخذ القطعة الفمویة (انظر 250 25 83ضع قطعة فمویة جدیدة (رقم الطلب  .1
 ).2صفحة 

 احتفظ بالزر مضغوطًا لمدة ثانیة واحدة، إلى أن تظھر شاشة البدء . .2
 . الجھاز الآن جاھز للقیاس.جاھزثوان یظھر  4بعد  .3
یتم النفخ بانتظام ودون انقطاع في القطعة الفمویة. أثناء ذلك لا تغلق فتحة التصریف  .4

 بالقطعة الفمویة باستخدام الید.
 أثناء ذلك یصدر صوت مستمر.

 ثانیة (حسب درجة حرارة الجھاز والتركیز المقاس) تظھر نتیجة القیاس. 25 إلى 3بعد 

 إجراء عملیة قیاس أخرى
للإعداد لعملیة قیاس جدیدة، اضغط الزر سریعًا. بعد مرور فترة استرداد المستشعر لأدائھ  �

 .جاھز) یظھر 10 صفحةفي  "المواصفات الفنیة"(انظر 
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 إطفاء الجھاز 4-3
 ثوان. 3احتفظ بالزر مضغوطًا. ینطفئ الجھاز بعد  �

 ثانیة من آخر استخدام. 120ینطفئ الجھاز تلقائیًا بعد مرور      
 

 
 إطفاء الجھاز لا یقلل فترة الانتظار حتى یكون جاھزًا للقیاس.     

 

 إزالة القطعة الفمویة 4-4
 اسحب القطعة الفمویة لأعلى لإخراجھا من مأخذ القطعة الفمویة. .1
 الفمویة وفقًا للوائح المحلیة.تخلص من القطعة  .2

 الإعدادات 4-5

 لإظھار القائمة:
 اضغط الزر سریعًا. یظھر بیان القائمة. .1

 ثوان، یتم الرجوع إلى الاستعداد للقیاس. 3في حالة عدم ضغط الزر لمدة 
 ثوان). فستظھر القائمة. 3اضغط الزر مجددًا سریعًا (في غضون  .2

 یة من عدم الضغط على الزر.ثان 30یتم مغادرة القائمة تلقائیًا بعد 

 یمكن إجراء الإعدادات التالیة في القائمة:
 النتائج �
 الخدمة التالیة �
 التاریخ والوقت �
 تباین �
 السماعات �
 اللغة �
 إصدار البرنامج �
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 للتنقل داخل القائمة:

 اضغط الزر سریعًا. �
 أخرى مع ضغطة الزر التالیة.عند الوصول إلى آخر بند، یتم الانتقال إلى أعلى مرة 

 لتأكید الوظیفة/عملیة الإدخال المختارة:
 اضغط الزر طویلاً. �

 لمغادرة القائمة:
 .العودةیظھر في القوائم الفرعیة بند القائمة  �
 .القیاساختر في القائمة الرئیسیة بند القائمة  �

 لتغییر القیم:
 المرغوب.اضغط الزر سریعًا، إلى أن یتم الوصول إلى الإعداد  .1
 اضغط الزر طویلاً، لتأكید الإعداد. .2

 
 إصلاح الأعطال 5

في حالة وجود اختلالات بالجھاز یظھر بلاغ خطأ. یُستخدم الرقم الظاھر تحت البلاغ لأغراض 
 Drägerالخدمة. في حالة استمرار وجود الخطأ بعد التشغیل والإطفاء عدة مرات، اتصل بخدمة 

 أو التاجر.

 
 العلاج السبب الاختلالات/الأخطاء

أو  Drägerاتصل بخدمة  البطاریة فارغة. الجھاز لا یعمل.
 التاجر.

الحجم أقل من اللازم/ 
 العینة غیر صحیحة.

الشخص الخاضع للاختبار ینفخ 
بشكل ضعیف أو بشكل متقطع.

یجب النفخ بشكل أقوى ودون 
 انقطاع في القطعة الفمویة.

الجھاز خارج نطاق درجة 
 الحرارة

ساخن أو بارد أكثر من  الجھاز
 اللازم.

 دع الجھاز یبرد أو یسخن.

(تجاوز نطاق ↑ ↑ ↑ 
 القیاس)

تم تجاوز نطاق القیاس. فبقایا 
الكحول في الفم قد تؤدي إلى 

 بیان قیاسات خاطئة.

 دقیقة  15فترة انتظار لمدة 
على الأقل بعد آخر تناول 

 للكحول عن طریق الفم 
 ).6 صفحة (انظر

 للتكرار اضغط الزر.
18
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 العلاج السبب الاختلالات/الأخطاء

حجم عینة النفس أقل من  الحجم أقل من اللازم
 اللازم.

 كرر عینة النفس.

 كرر عینة النفس. القیاس.تم تجاوز نطاق  الحجم أكبر من اللازم

زفیر غیر منتظم، أو إنھاء  انقطاع العینة
 مفاجئ أو شفط

 كرر عینة النفس.

أطفئ الجھاز وأعد تشغیلھ. في  خطأ الجھاز رقم الخطأ
حالة استمرار الخطأ، اتصل 

 أو التاجر. Drägerبخدمة 

 الصیانة 6
تأثیرات الانحراف تقل دقة القیاس مع مرور قم بعمل معایرة للجھاز سنویًا، نظرًا لأنھ من خلال 

 .Drägerالوقت. اعھد بإجراء عملیة الضبط والصیانة من خلال أشخاص معتمدین، مثلاً خدمة 

 التنظیف
لا تغمره في السوائل، ولا تعرض الوصلات للسوائل. لا تستخدم مواد تنظیف تحتوي على 

 لجھاز بمندیل یُستخدم لمرة واحدة.الكحول، أو مذیبات أو مواد تحتوي على حامض. امسح ا
19
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 وحدات القیاس

فكرة عمل القیاس
 نطاق القیاس

 الكھروكیمیائيالمستشعر 

 التخلص من الجھاز 7
التخلص من ھذا المنتَج مع النفایات المنزلیة الصلبة. ولذلك فھو معلم لا ینبغي 

ھذا المنتَج مجانًا. ویمكن الاطلاع على  Drägerبالرمز المجاور. تسترد شركة 
 .Drägerمعلومات حول ھذا الأمر لدى منظمات التوزیع المحلیة ولدى 

 
 البیانات التقنیة 8

 ملجم/ل 2,50حتى  0,00 تركیز الكحول في النفس
 م ° 34(مقدار الإیثانول لكل حجم زفیر عند 

 ھكتوبسكال.) 1013و
 

 ‰ 5,00حتى  0,00 تركیز الكحول في الدم
(مقدار الإیثانول لكل حجم أو مقدار دم عند 

 ھكتوبسكال.) 1013م و20°
 

بین بیانات تركیز الكحول في  2100حالة ظھور ھذه البیانات یتم استخدام معامل تحویل یبلغ في 
 النفس والدم (معاملات التحویل الخاصة بكل دولة قابلة للتھیئة).

 ، %، ملجم/‰ل، ج/ل  210مل، میكرو ج%، میكرو ج/ل، ج/100ملجم/ل، میكرو ج/
 %، ملجم/مل (تھیئة بحسب كل دولة)مل، ملجم 100
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 المحیطةاشتراطات البیئة 

 أخذ العینة

 دقة القیاس

 فترة الانتظار للاستعداد للقیاس بعد عملیة قیاس سابقة مع:

 

 م° 50حتى + 5– عند التشغیل
% رطوبة  100حتى  10

حتى  600نسبیة (غیر مكثفة) 
 ھكتوباسكال 1300

 

 م° 70حتى + 20– عند التخزین

 ل (سابق الضبط) 1,2> حجم الزفیر

 ل/دقیقة (سابق الضبط) 10> تیار الزفیر
 

 ث (سابق الضبط) 2> فترة النفس

 الانحراف المعیاري لإمكانیة التكرار مع معیار الإیثانول

 ملجم/ل 0,50حتى 
ملجم/ل  0,50≥

 ‰ 1,00حتى 
 ≤1,00 ‰ 

 ملجم/ل 0,008
 % من قیمة القیاس  1,7

 أو ‰  0,017
 % من قیمة القیاس  1,7

 الأكبر على حسب القیمة

 % من قیمة القیاس لكل شھر 0,4بشكل نموذجي  انحراف درجة الحساسیة

 ث 20 ملجم/ل 0,25
 ث 40 ملجم/ل 0,50
 ث 80 ملجم/ل 1,00

 ث 120 ملجم/ل 1,50>

 ث 20 ‰ 0,50
 ث 40 ‰ 1,00
 ث 80 ‰ 2,00

ث 120 ‰ 3,00>
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dfgde ar الإعدادات  ar
مم (عرض  x 29 مم x 133مم  50 القیاسات
x  ارتفاعx (عمق

3بطاریة  1التیار الكھربائي V CR123A

البطاریة مصممة لتستمر طوال العمر الافتراضي للجھاز في حالة الاستخدام المتوسط.

IP 52فئة الحمایة

جم 130حوالي الوزن

أشھر 12كل المعایرة
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31



zh
 12 
50 mm x 133 mm x 29 mm 

 x  x 

 130 g

1  3 V CR123A

IP 52
32



 ja
1













2
2.1
33



 ja
2.2

3
3.1 2 
1
2 LED 
3
4  
5
6
7
8
9 USB 

10

3.2
 Dräger Alcotest® 38201) 

1) Alcotest Dräger 
34



 ja
4

► 3 

4.1
12

15

15
15
35



 ja
4.2

 

1. 83 25 250
2  

2.  1 

3.  4  

4.

3  25 


 

40   
36



 ja
4.3
 3

120

4.4
1.

2.

4.5

1.
3

2. 3 

30 



  & 



  
37



 ja

1



   
   

1.
2.

5

/

38



 ja
6

 15 
36  
39



 ja
7

8  

0.00  2.50 mg/L
 34 °C

1013 hPa �

0.00  5.00 ‰
20 °C

1013 hPa

2,100

mg/L μg/100 mL μg% μg/L g/210 L g/L ‰ %, mg/100 mL
mg% mg/mL mg/L 1
40



  ja
–5  +50 °C
10  100 % r. F.

600  1300 hPa

–20  +70 °C

>1.2 L

>10 L/min

>2 

0.50 mg/L 
≥0.50 mg/L
 1.00 ‰ 
≥ 1.00 ‰

0.008 mg/L
 ±1.7 %

0.017 ‰ 
 ±1.7 %

  ±0.4 % / 

0.25 mg/L 20 
0.50 mg/L 40 
1.00 mg/L 80 
>1.50 mg/L 120 

0.50 ‰ 20 
1.00 ‰ 40 
2.00 ‰ 80 
>3.00 ‰ 120 
41



  ja
12
50 mm x 133 mm x 29 mm 

x x 

 130 g
CR123A×1 (3V)

IP 52
42



  ko
1   
       .
    .   

     .   
   .

   .      
  .

         . 
        ,   

 (DrägerService   ).
       .  

  .
       Dräger   

. 

2   
2.1  

        
 .      :

   .      
      .
43



ko
2.2   

          
. 

3
3.1  (2  )
1  
2 LED  
3
4   
5
6  
7
8
9 USB (   ,   )
10

3.2
  Dräger Alcotest® 38201)     

 .       
.        .

1) Alcotest   Dräger  .
44



ko
4

         . 
►   3      .

4.1   
     .   12  

      DrägerService    
. :       

.
       15  . 

        . (
  )    ,   
  ,         . 

        
 !
45



ko
4.2  

     . 

          
       .  
  . 

1.  (   83 25 250)   (2
 ). 

2.      1  .
3.  4    .    

.
4.       . 

      . 
  .

3~25  (      ) 
 .

  
       .  

   ("  " , 50 ) 
 .
46



ko
4.3  
   .  3   .

    120    
. 

         
.

4.4  
1.     .
2.      .

4.5
 : 

1.   .  .  
3       .

2.    (3  ).  .
    30    .

      :

  
  & 



  
47



 ko
 :
   . 

        .
 /  :

   .
 :

     .
      .

 :
1.       .
2.     .

5  
      .   

   .      
      DrägerService   

.

/

   
.

 
.

DrägerService  
 .

  
/  .

   
  .

 ,  
   
.

 
 

   
.

  
  .
48



ko
6
  .       
   .    

DrägerService      .

         . 
 ,       . 

   . 

(  )
 

.    
   

  .

    
 15  

 (46   
).  

  
.

      
.

   
.

   
.

   
.

   , 
   

   
.

      
.   
  DrägerService 

  
.

/

49



ko
7

8  

      . 
    . Dräger    

.        Dräger
   .

 

  0.00 ~ 2.50 mg/L
(34 °C  1013 hPa  1  

    .)

   0.00 ~ 5.00 ‰
(20 °C  1013 hPa  1  

     )

         
 2100  ( ,   ).

mg/L, μg/100 mL, μg%, μg/L, g/210 L, g/L ‰, %, mg/100 mL, mg%, 
mg/mL (  )
50



 ko
 

 –5 ~ +50 °C
10 ~ 100 %  
(  )
600 ~ 1300 hPa

–20 ~ +70 °C

 

 >1.2 L ( )

  >10 L/min ( )

 >2 s ( )

 

    

0.50 mg/L  
0.50 mg/L

1.00 ‰
 1.00 ‰

0.008 mg/L
 1.7 %

0.017 ‰ 
 1.7 %

    

    0.4 %

        :

0.25 mg/L 20
0.50 mg/L 40
1.00 mg/L 80
>1.50 mg/L 120

0.50 ‰ 20
1.00 ‰ 40
2.00 ‰ 80
>3.00 ‰ 120
51



 ko
12
50 mm x 133 mm x 29 mm 
( x  x )

 130 g

 3 V CR123A 1

        
.

IP 52

 ,   
52









Dräger Safety AG & Co. KGaA 
Revalstraße 1 
23560 Lübeck, Germany 
Tel +49 451 882 0 
Fax +49 451 882 20 80 
www.draeger.com

90 33 596 - GA 4754.540 
© Dräger Safety AG & Co. KGaA 
Edition 04 - December 2018 (Edition 01-November 2015) 
Subject to alteration


	1 Safety-related information
	2 Conventions in this document
	2.1 Meaning of the warning symbols
	2.2 Typographical conventions

	3 Description
	3.1 Product overview (see page 2)
	1 Alcohol meter
	2 LED ring
	3 Button
	4 Grip zone on mouthpiece
	5 Mouthpiece
	6 Safety cap
	7 Mouthpiece receptacle
	8 Display
	9 USB connection (not for charging the device, for servicing only)
	10 Loudspeaker


	3.2 Intended use

	4 Use
	4.1 Prerequisites for use
	4.2 Carrying out a breath sample
	1. Insert a new mouthpiece (order no. 83 25 250) in the mouthpiece receptacle (see page 2).
	2. Keep the button pressed for approx. 1 second until the startup screen is displayed.
	3. READY is displayed after approx. 4 seconds. The instrument is ready to use.
	4. Blow evenly and without interruptions into the mouthpiece. Do not cover the outlet opening on the mouthpiece with your hand. A continuous tone is sounded.

	4.3 Switching off the instrument
	4.4 Removing the mouthpiece
	1. Pull the mouthpiece upwards out of the mouthpiece receptacle.
	2. Dispose of the mouthpiece in accordance with local regulations.

	4.5 Settings
	1. Briefly press the button. The menu display is displayed. If the button is not pressed for 3 seconds, return to measurement readiness.
	2. Press the button again briefly (within 3 seconds). The menu is displayed.
	1. Tap the button until you reach the required setting.
	2. Press the button to confirm the setting.


	5 Troubleshooting
	6 Maintenance
	7 Disposal
	8 Technical data
	1 dfg
	1 安全信息
	2 本文件中的协定
	2.1 警示图标的含义
	2.2 印刷协定

	3 说明
	3.1 产品概览（参见第 2 页）
	1 酒精测量仪
	2 LED 灯环
	3 按钮
	4 吹嘴上的把持区
	5 吹嘴
	6 护罩
	7 吹嘴托座
	8 显示屏
	9 USB 接口（不可用于设备充电，仅用于服务）
	10 扬声器


	3.2 适用范围

	4 使用
	4.1 使用条件
	4.2 进行呼吸取样
	1. 将新吹嘴（订货号83 25 250）插在吹嘴托座上（参见第 2 页）。
	2. 按住按钮约 1 秒，直到显示启动屏。
	3. 约 4 秒后，显示 准备就。设备测量准备就绪。
	4. 均匀且不间断地向吹嘴内吹气。 同时不得用手封堵吹嘴的排气口。 此时响起连续音。

	4.3 关闭设备
	4.4 移除吹嘴
	1. 向上从吹嘴托座中拉出吹嘴。
	2. 根据本地规则处理废弃吹嘴。

	4.5 设置
	1. 点按按钮。显示菜单。 如果 3 秒未按下按钮，则返回测量准备就绪状态。
	2. 再次点按按钮（3 秒内）。显示菜单。
	1. 点按按钮，直到直到到达所需的设置菜单。
	2. 长时间按下按钮，确认设置。


	5 故障排除
	6 维护
	7 废弃处理
	8 技术数据
	1 安全のために
	2 取扱説明書の読み方
	2.1 警告表示の意味
	2.2 書体による表記

	3 製品の説明
	3.1 各部名称（2 ページ参照）
	1 アルコール検知器
	2 LED リング
	3 ボタン
	4 マウスピース グリップ部
	5 マウスピース
	6 保護キャップ
	7 マウスピース取付部
	8 ディスプレイ
	9 USB ポート（本製品の充電用ポートではありません。メーカー サービス用ポートです。）
	10 スピーカー


	3.2 使用目的

	4 使用方法
	4.1 使用条件
	4.2 アルコール測定の実施
	1. 新たなマウスピース（品番：83 25 250）を、マウスピース取付 部に差し込みます（2 ページ参照）。
	2. 起動ディスプレイが表示されるまで、ボタンを約 1 秒押し続け ます。
	3. 約 4 秒後、準備完 が表示されます。検知器は測定可能な状態で す。
	4. 一定の強さで、途切れることなく、マウスピースに呼気を吹き 込みます。 マウスピースの排気用開口部を、手で押さえないでください。 呼気が正しく吹き込まれている間は、連続し...

	4.3 検知器の電源を切る
	4.4 マウスピースの取り外し
	1. マウスピースをマウスピース取付部から、上方向へと引っ張り ます。
	2. 地域の規則に従って、マウスピースを廃棄処分してください。

	4.5 設定
	1. ボタンを短く押してください。メニュー画面が表示されます。 3秒間ボタンを押さなかった場合、測定準備画面に戻ります。
	2. ボタンを再度短く押します（3 秒以内に）。メニューが表示され ます。
	1. 設定したい数値に達するまで、ボタンを短く押します。
	2. 設定を確定するには、ボタンを長押します。


	5 エラー・原因・解決法
	6 メンテナンス
	7 廃棄処分
	8 テクニカル データ
	1 안전 관련 정보
	2 본 문서의 관례
	2.1 경고표시 의미
	2.2 서체를 이용한 관례

	3 설명
	3.1 제품 개요(2페이지 참조)
	1 알코올 측정기
	2 LED 링
	3 버튼
	4 불대의 그립 부위
	5 불대
	6 보호용 탭
	7 불대꽂이
	8 디스플레이
	9 USB 포트(장치 충전용은 아님, 서비스 용도로만 사용)
	10 스피커


	3.2 용도

	4 사용
	4.1 사용을 위한 전제조건
	4.2 시료 채취하기
	1. 새 불대(주문번호 83 25 250)를 불대꽂이에 끼우십시오(2페이 지 참조).
	2. 버튼을 시작화면이 나타날 때까지 약 1초간 누릅니다.
	3. 약 4초 후에는 측정가능가 나타납니다. 기기는 측정이 가능한 상 태입니다.
	4. 동일한 세기로 중단하지 않고 불대에 숨을 내쉽니다. 이때 불대의 배출구를 손으로 막아서는 안 됩니다. 이때 연속음이 울립니다.

	4.3 기기 끄기
	4.4 불대 분리하기
	1. 불대꽂이에서 불대를 위쪽으로 당겨 빼냅니다.
	2. 해당 지역 규정에 따라 불대를 폐기처리합니다.

	4.5 세팅
	1. 버튼을 짧게 누릅니다. 메뉴화면이 나타납니다. 3초간 버튼을 누르지 않으면 측정 대기상태로 되돌아갑니다.
	2. 버튼을 다시 짧게 누릅니다(3초 이내에). 메뉴가 나타납니다.
	1. 버튼을 원하는 세팅에 이를 때까지 짧게 누릅니다.
	2. 세팅을 승인하려면 버튼을 길게 누릅니다.


	5 장애 제거
	6 유지보수
	7 폐기처리
	8 기술 내역서

